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AnHoTtanmsi. Bo3pacraronmii vHTEepec Kk nccienoBaHuIo (ppaseosiorndeckux eanuur (nanee — OE) B
[parMaTHYecKoM aclekTe 00yCIIOBIICH HX IIMPOKUM HCIIOJIb30BaHUEM B peur. Hemenkue u pycckue
(pa3eosoru3Mbl ¢ MIINTAPHBIM KOMIIOHEHTOM HPEJCTABIISIIOT OCOOYIO HMOACUCTEMY SI3bIKA, UCTOY-
HUKOM BO3HHMKHOBEHHSI KOTOPOH BBICTYIAIOT BOCHHO-TIOJIMTHYECKUE OTHOLICHHS, BOSHHOE JEJIO,
coOBITHS BOCHHOI HcTopun. B pamkax paccmarpuBaemoro MaccuBa @F ¢ MuiuTapHBIM KOMIIOHEH-
TOM OBUTH BBIIBJICHBI ZiBe NOArpybl: DF ¢ 3KCIIMIUTHO W UMIUTMIUTHO NPEACTaBICHHBIM MUJIH-
TapHBIM KOMIIOHEHTOM. B craThe Mccienyercs TMHTBUCTHYECKHH KOHTEKCT, B KOTOPOM HCIOJB3Y-
1o1csi OF, a Taoke NPUMEHSAETCS METOJ KOHTEKCTHOTO aHajiu3a JUll YCTaHOBJIICHHMS S3BIKOBBIX €IH-
HUL-aKTyaJIn3aTtopoB. M3yueHne cnenuduky KOHTEKCTa (YHKIHOHHPOBAHUS (Pa3eosIOTH3MOB C
9KCIUTMIUTHO ¥ UMILUTUIUTHO BBIPQKCHHBIM MUJINTAPHBIM KOMIIOHEHTOM B PYCCKOM M HEMEIKOM
SI3bIKaxX (BHYTPHUKOHTEKCTHBIX aKTyanu3aTopoB 3HaueHus ME) Mo3BoJIseT clenaTb BHIBOJ O TOM, YTO
KOHTEKCT B 3HAUUTENBHOI Mepe o0ycioBinuBaeT BeIOOp Toi miam nHOH OE, packpsiBas u peanuzys
€e CEeMaHTHKY.

KiioueBble cj10Ba: KOHTEKCT, TMHIBUCTHYECKHI KOHTEKCT, (hpa3eosornyeckas eANHUIA, SKCIUTH-
LUTHBIA ¥ UMIUTMIMTHBIA MUJIMTapHbI KOMIOHEHT, KOHTEKCTHBIN aHaIn3, aKTyaln3upyIOIHH d1e-
MEHT

Jns uutupoBanus: Awyenuna FO. C. KOHTEKCT Kak CPEICTBO aKTyanM3aluM (pa3eoJornyecKux
€IMHHUI] ¢ UMIUIMIUTHO W SKCIUIMIUTHO BBIPQKCHHBIM MHJIMTApHBIM KOMIIOHEHTOM (Ha Marepuaie
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military component (by the material of the German and Russian languages)
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Abstract. The growing interest in the study of phraseological units (hereinafter — PhU) in the
pragmatic aspect is due to their widespread use in speech. German and Russian phraseological units
with a military component represent a special subsystem of the language, the source of which is
military-political relations, military affairs, events of military history. Within the framework of the
considered array of PhU with a military component, two subgroups were identified — PhU with an
explicitly and implicitly represented military component. The article examines the linguistic context
in which PhU is used, and applies the method of contextual analysis to identify linguistic units-
actualisators. Studying the context of the phraseological units with an explicit and implicit military
component in Russian and German, namely intra-textual actualisators of the PhU meaning, allows
concluding that the context largely determines the choice of one or another PhU, revealing and
implementing its semantics.
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contextual analysis, actualisator
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Beegenne

Bo ¢paseonorunyeckoM (GOHIE HEMEIKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB CYIIECTBYET 3HAYH-
tenpHOe uncio OE ¢ MUIUTapHBIM KOMIIOHCHTOM, IIPU YIOTPEOICHHH KOTOPBIX MBI HE
3a[[yMbIBAE€MCSI HaJl UX IIPOUCXOKICHHEM: PYC. 8 nepedogbix psaoax; He HOHIOXAMb HOPOXY;
msdcenas apmuiiepust, 3amv Ha MywKy; HeMm. Wie eine Rakete hochgehen; Lunte riechen;
voll wie eine Granate sein. Jlannas rpynmna ¢ppa3eoioru3MoB B HEMEIIKOM H PYCCKOM sI3bI-
Kax OTpakaeT OCOOCHHOCTH MHPOBO33PEHHS IIPEACTABHUTENCH ITHUYECKON OOLIHOCTH,
MCTOPHYECKOE MPOIIIOE 3THOCA, HALMOHATBHO-KYIbTYPHYIO crienuduky’. HMcTodHukoM
BO3HHKHOBEHHUSI MAacCHBa ()Pa3coNOrn3MOB ¢ MMILUTHIUTHBIM U SKCIUTHIMTHBIM MUIATAP-
HBIM KOMIIOHEHTOM CJIY’KAaT BOCHHO-IOJUTUYECKHE OTHOLICHHUS, BOCHHOE )10, COOBITHS
BOGHHOI HCTOPHH®,

! Temus B. H. Pycckast ppaseonorus. CeMaHTHUECKUI, TParMaTHUECKUil M JIMHIBOKYJIBTYPOJIO-
rudeckuit aciekTsl. Mocksa: [llkona «S3b1ku pycckoi KynbTypbl», 1996. 288 c.; Tenus B. H. Ky:b-
TYPHO-SI3BIKOBasi KOMITETCHIIUSI: €€ BBICOKAs BEPOSTHOCTb M TUIyOOKask COKPOBEHHOCTh B €AMHHUIIAX
(paseonoruyeckoro cocraa s3bika // KympTypHble cion Bo (paseosnornsmMax M JUCKYpPCHBHBIX
npakTrkax / nmox pepakmwmei B. H. Temust. Mocksa: SI3b1ku cnaBsHCKOH KynsTypsl, 2004. C. 19-31.

2 Donalies E. Basiswissen Deutsche Phraseologie. Tiibingen; Basel: A. Francke Verlag, 2009.
126 S.; Dobrovol’skij D. O. Kognitive Aspekte der Idiom-Semantik. Studien zum Thesaurus
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Pa3Butne nccnenoBaHuil B o0nactu ¢pa3eosoru B MoOCIeqHee BpeMsi 00yCIOBIECHO
BO3PACTAIOIIUM HMHTEPECOM K IPAarMaTHYECKOMY acleKTy paccMoTpeHus PE, mockombKy
OHM UIPAIOT BAXHYIO POJb B IOBCEAHEBHOMN KOMMYHI/IKaI_lI/II/Il. ®F U uX KOHTEKCTHOE
OKpY)KCHHUE HE pa3 CTAHOBWJINCh 00bEKTOM BHUMaHMS yueHbIX. Emie B 1970 r. M. T. Taru-
€B B KauecTBe HeoOxoxumoro ycnosus uaeHTuukanun OF n pasrpanndyenns OE u cBo-
GOJIHOTO COUETAHHS CJIOB PACCMATPHBAN KOHTEKCT .

C nosuumii QyHKUIMOHATBHOHM (hpa3eoyoruu N3yuyeHneM KOHTEKCTHOTO YHOTpEeOIeHUs
OF 3anumainics A. B. Kynun. MccnemoBarens nan moapoOHOE onKcaHHe (pa3eoioTU3MOB
C TOUKH 3PEHHS KOHTEKCTHBIX CBs3eil, TOPOIMBIIEX PA3THUHbIEC OTTEHKH KOHHOTAIUM',

Kanmunatckas nuccepranus JI. 1. AxMeTcarupoBoii MOCBAIIEHA U3YUYEHUIO S3BIKOBBIX
KapTUH MHUpa PYCCKOW M HEMEIKOH JIMHIBOKYJIBTYp Ha NpHuMepe (pa3eosoru3MOB BOCH-
HOW Ceprl, YTO MO3BOIMIIO OTIPENENUTh HAMOHAIBHO-KYIBTYPHYIO CIenupuKy (ppazeo-
JIOTH3MOB JAHHO# TPYIIIIBI I BBISBHTH OCOBCHHOCTH TOHHMAHMS MHPA 00OHMH HAPOIAMIL".

OnHaKo ciieyeT OTMETUTh, YTO PACKPHITh BECh MOTEHIMAN U POJib ()pa3eoaoru3MoB B
HEMEIIKOM H PYCCKOM SI3bIKaX BO3MOXHO TOIBKO IPH IPArMATHUECKOM PaccMOTpeHHu . B
nccnenoannn  JI. M. AxmercarmpoBoif He OBII pealn30BaH KOMMYHHKAaTHBHO-
OPHEHTHPOBAHHBIN MOAXO, a aHAIU3 (HPa3eoJOrU3MOB 3AKIIOYAIICS TOJIBKO B pacCMOTpe-
HUM A3BIKOBBIX KapTUH MHUpa C TOYKU 3PCHHUSA JTMHIBOKYJIBTYPOJIOTUH. B cBsa3u ¢ atuMm
MOXXHO TOBOPHTH O HEOOXOJMMOCTH HM3y4eHHs (YHKIMOHMPOBAHUS (pa3eoTOTU3MOB C
MUWIATAPHBIM KOMIIOHCHTOM B KOHTEKCTE.

B cratbe OynyT paccmoTpenbl OE ¢ UMIUNIMIIUTHBIM M OKCIUTUIIUTHBIM MUJIUTAPHBIM
KOMIIOHEHTOM, a TaKXK€E SI3bIKOBBIE €IUHMIIBI, Pa3MEILEHHBIE B KOHKPETHOM OTpPE3KEe JIMHT-
BHUCTHYECKOTO KOHTEKCTa, O1arofaps KOTOPBIM IIPOUCX0auT akTyanusanus OE.

deutscher Idiome. Tiibingen: Stauffenburg Verlag, 2016. 399 S.; Liiger H.-H. Satzwertige
Phraseologismen. Eine pragmalinguistische Untersuchung. Wien: Edition Praesens, 1999. 320 S.

Y Wirrer J. Phraseologismen in der Argumentation // Phraseologismen in Text und Kontext /
herausgegeben von J. Wirrer. Bielefeld: Aisthesis Verlag, 1998. S. 121-148.

2 Tarnes M. T. TnnaroisHast (paseosiorus COBPEMEHHOTO PYCCKOTo si3bika. OMBIT UCCIICI0BAHUS
(bpa3eosornyecKux eIUHUILL Io OKpyxeHuto. baky: Maapug, 1966. 252 c.

3 Kynun A. B. ®pa3zeonornveckie eAMHUNBI 1 KOHTEKCT / IHOCTpaHHbIE S3bIKH B mIKojie. 1971.
Ne 5. C. 2-14.

4 Axwmertcaruposa JI. U. SI3pikoBast KapTHHA MUpa CKBO3b MPU3MY (Hpa3eosIOTHH BOCHHOW ceph
(Ha MaTepuane pPycCKOro M HEMELKOro s3BIKOB): aBroped. auc. ... KaHA. ¢umon. Hayk. KazaHb:
[6. 1], 2010. 22 c.

® Donalies E. Basiswissen Deutsche Phraseologie. Tiibingen; Basel: A. Francke Verlag, 2009.
126 S.; Dobrovol’skij D. O. Kognitive Aspekte der Idiom-Semantik. Studien zum Thesaurus
deutscher Idiome. Tiibingen: Stauffenburg Verlag, 2016. 399 S.
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OcHoBHas1 YacTh

JInursuctudeckuii kKoHTeKeT O. C. AXMaHOBa MOHUMAET KaK «I3bIKOBOE OKPYKCHHE, B
KOTOPOM YIOTPeOJIsieTCs Ta HIM MHAs SI3bIKOBAsk €MUHUNA, <...> OTPE30K MHCHMEHHOH pe-
4, MO3BOJSIONIMH YCTAHOBUTH 3HAYCHHE BXOALICTO B HEFO CI0BA WIH (Dpasbi» .

B cuiny cBoux cBOMCTB (TakMX Kak BOCIPOU3BOAMMOCTH, LIEIOCTHOCTh, HEMPOHUIIAC-
Mocts) OF mccienoBaTeny MpUPaBHUBAIOT K CIOBY. B CBSI3M C 3THM JIMHTBUCTHYECKUI
KOHTEKCT CIIOCOOCH aKTyalM3HpOBaTh 3HAYCHHE HE TOJBKO CJIOBA, HO U, C YYETOM Iepe-
YHCIEHHBIX MpH3HAaKoB, OE, HE3aBHCHMO OT TOT0, MHOTO3HAYHA OHA WM OJHO3HAYHA,

IIpexne yem nepeiitu k paccMoTpeHuto @F ¢ MUIMTapHBIM KOMIIOHEHTOM B KOHTEK-
cTe, 00paTUMCs K IpyHIaM JaHHBIX YCTOHYHMBBIX CIIOBOCOYETAHUH, KOTOpBIC OyIyT IOJ-
BEpPTHYTHI MparMaTHYecKoMy aHanu3y. B pamkax uccrnenyemoro macciuBa ®E Hamu BBISB-
JeHbl aBe noarpymmbl: @F ¢ 9KCIUTMIUTHO ¥ UMILTHIUTHO TPE/ICTABICHHBIM MUTHUTAPHBIM
KOMIIOHCHTOM.

HacuutsiBaercs nocrarouno mMuoro ®E ¢ MAITHUTApHBIM KOMIIOHEHTOM, SKCIUTHIIUTHO
BBIPQKCHHBIM B PYCCKOM M HEMEIIKOM SI3BIKaX: pyc. bomba samedrenno2o deticmeus, (cu-
Oemv) Ha nopoxoeoil bouke | Ha nopoxoeom nozpebe, nopoxogas 60uKa, NOPOXOEOL No-
2peb, bpamucs 3a opyicue, ckpecmums meyu | wnaeu | kiunku; vem. die Degen kreuzen —
‘OYKB. CKPECTHTh IINary; nepeH. BcTynuth B 00ii’; die Kanonen sprechen lassen —6yks.
JIaTh MyIIKaM 3arOBOPUThH; MEpeH. HadaTh BOWHY’; etw. mit dem Schwerte teilen — ‘Oyks.
JICUTh MPU [OMOIIM MEYa; MepeH. pemiats 4to-nubo cuioii’; zwischen zwei Schwerten
stehen — ‘OykB. cTOATH MEKIY IBYMS MEYaMU; MEPCH. HAXOJUTHCA MEXKIY JABYMsI OMIACHO-
ctamu, mexxay asymst orasimu’; das Pulver trocken auf der Pfanne haben — ‘6yks. nepsxathb
HOPOX CYXHM Ha IOJIKE KPEMHEBOTO 3aMKa, OBITh HaroToBe; OBITh B OOEBOI TOTOBHOCTH ;
kein Pulver riechen kénnen — ‘OykB. He BRIHOCHTH 3allaxa II0poXa; pasr. TPYCHTH (0 comma-
tax)’; Pulver gerochen haben — ‘pasr. moHroxaTh MoOpoxy; moObIBaTh Ha (GpoHTE’; fiir
jmdn., etw. eine Lanze brechen (pexe: einlegen) — ‘OykB. ciomarh KoIbe 32 KOro-iu6o;
HepeH. PeIHUTENBHO BCTYNAThCS 38 KOr0-1M00; BCTATh HA 3aIUTy KOro-I100, 4ero-iubo’.

Jnst BTOpO#i MOATPYIITEl XapaKTEePHO MMILTHIIATHOE BKIFOYCHHE MITUTAPHOTO KOMIIO-
HeHTa Bo OF, npoucxoaeHne KOTOPBIX BOCXOANUT K COOBITHSIM M 00pa3aM BOEHHOII cde-
PBI 1 MUJTUTapHOM JIEKCHKH (HAampHMep, BOCHHBIX COOBITHH, HCTOPHH, pedd conjat). Pac-
cmotpuM @E pyc. muxoii canoti, TpeOyoOIy0 3TUMOJOrHYECKON cripaBku. Camo BbIpa-
JKEHHUE TIPHUIILIO M3 PEYM BOSHHBIX: «carepy» (BOSHHOCIYKaIlUi MHKEHEPHBIX BOICK, pas-
MHUHHUPYIOLIMH MECTHOCTD, YCTAHABIMBAIOIIMIA MUHHbBIC 3aTPAXKICHHS U T. J.) B IEPEBOJIE C
(paHIy3CKOTO sI3bIKa O3HAYaeT ‘BECTH Callbl, MOAKAIBIBATHCS (MOSBHIOCH B PYCCKOM
s3bIKe B 910Xy HpasiieHus [lerpa | OGnaropaps 3amafHbIM CHELHUANNCTaM; AaHHOE CJIOBO
OBLJIO 3aMMCTBOBAHO PYCCKHUM SI3BIKOM IpakTHYecku Oe3 m3MeHeHuil). Takum oOpaszom,

! Axwmanosa O. C. CJ'IOBapB JIMHTBUCTUYCCKUX TCPMUHOB. Mocksa: CoBeTckas OHIUKIIOIC I,
1969. 608 c. URL: https://classes.ru/grammar/174.Akhmanova/ (nata obpauienns: 24.02.2022).

2len—[orpaﬂoB B. B. U30paunsie Tpyasl. Jlexcukonorust u nekcukorpadus. Mocksa: Hayka,
1977. 312 c.; Burger H. Phraseologie. Eine Einfiihrung am Beispiel des Deutschen. Berlin: Erich
Schmidt Verlag, 2015. 241 S.; Donalies E. Basiswissen Deutsche Phraseologie. Tiibingen; Basel:
A. Francke Verlag, 2009. 126 S.
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@®E pyc. muxou canoti 03Ha4aeT ‘MEpeH. cleNaTh YTO-TO, HE MpUBJIEKas BHUMAHUs, BTU-
XOMOJIKY, He criermna’,

®pazeosoru3M pyc. 1e3my Ha cmeHKy — ‘TIepeH. MPUXOAUTh B KpailHee pa3apaxeHue,
HCCTYIUICHHE , ONMCHIBAIOIIUI TaKue SMOIMM YeJIOBeKa, KaKk BO3MYIIECHUE, HETOl0BaHUE,
THEB, BO3HUK B BOCHHOU cpezne Bo BpeMeHa [lpeBHeil Pycu. Ilpu mrypMme yKperieHHbBIX
KaMEHHBIMH CTCHaMH FOpPOAOB OblIIa HEOOXO0MMa OTBara, MOCKOJIbKY aTaKyIOIINX BOMHOB
MOTIIH OG/IHTh KHIIAIIEH BOXO i CMOIOi’,

Bo ¢dpazeonorusme pyc. emopoii swenron aekcema suienon Mpuiia u3 GpaHIry3ckoro
sI3bIKa, OHA O3HAYaeT 4acTh OOEBOTO MOPSIKA BOWCK, YacTh OOIIEH KOJOHHBI MIIM TOE3]
CHEeNMalbHOTO Ha3HA4YeHUs I MaccoBBIX IepeBo3ok. B cmoBape A. K. bupuxa,
B. M. Moxkuenko, JI. M. CrenanoBa «Pycckast ¢paseonorus» 3nauenune ®E Tpakryercs
KaK ‘BTOPOCTENEHHBIE IO CTENEHU 3HAYMMOCTH, BIMSHHUIO NPABSIIUE OPraHbI, TOCYyAap-
CTBEHHBIE CTPYKTYPBL, JIHIa’>,

Pycckuii (pazeonorusm 3agooumscsi ¢ noa-obopoma | nonyobopoma o3Haqaer ‘ObICT-
PO TPHUXOIWUTh B COCTOSHHE BO30Y)KACHHS, SMOIMOHAIBHOTO HANpPSDKEHMS; OyXydw He-
CAEpKaHHBIM, OCTPO U OOJIE3HEHHO PEarnpoBaTh HA 3aMEYaAHHS, KPUTHKY, CEPIUTHCS H3-3a
HyCTHKOB’A. JlaHHOE BBIpa)KEHUE BO3HUKIIO B PEYU MEXAHUKOB, JIETYUKOB B IoJibl Benukon
OtedecTBEHHOI BOMHBI, OHM YNMOTPEOJSUIM €ro0 B TOM ClIydae, €CJId TOBOPUIIM O OBICTPO
3aBOAMBLIEMCS MOTOPE CaMOJIETA.

PaccMoTpuM (pa3eosnoru3mMpl ¢ UMILITMLIUTHO BBIPAKEHHBIM MUJIMTAPHBIM KOMITIOHEH-
TOM B HEeMEIKOM si3bike. Ppaszeonornsm Hem. hieb- und stichfest sein — ‘6yks. 6piTh MpOU-
HBIM, BBIJICP)KUBATh KOJIOIINE U PyOsIIe yaapsl IPOTUBHUKA; TIEPEH. OBITh HEYSI3BUMBIM,
HEOMPOBEPKUMBIM’> OTHOCHTCS K 310Xe CpeIHEBEKOBbS, KOI/A PhIAPH 3allHIATH ceds
JIOCIIeXaMH U OTpakajil aTaky Medel, KIIMHKOB U JIPYroro OpY>KUS MPOTUBHHUKOB, U BOC-
XoauT K cioBocoveranuto fest gegen Hieb- und Stichwaffen. Bo ®E uewm. auf (j-n) geladen
Sein — ‘37MThCs, Pa3bAPUTHCS; OYKB. OBITh 3apsHKEHHBIM® UMILTHIIMTHO MPEICTaBICH 00pa3
OTHECTPEILHOrO Opyxust (Schufwaffe), koTopoe MOXKET cpaboTaTh B OO0 moment®. K
JAHHOU MOJrpyINe OTHOCUTCS W (ppaseonorusm Hem. am Boden zerstort sein — ‘Gyks.

! Axmercarnposa JI. M. SI3bIkoBast KApTHHA MHpA CKBO3b MPH3MY (JPa3eOIOrHH BOCHHOMN cepbl
(Ha Marepuayie pycCKOTO W HEMEIKOTO S3BIKOB): aBTOped. auc. ... KaHn. ¢mion. Hayk. KazaHb:
[6.1.],2010.C. 17.

2 Axmercaruposa JI. Y. O6passl ()paseoliorn3MoB BOCHHOIO MPOMCXOXKICHHS (HA MaTepuaie
PYCCKOTO M HEMEIKOTO 51351K0B) // M3BecTrst Bonrorpaackoro rocyaapCcTBEHHOTO MEarornIecKoro
yauBepcurera. 2010. Ne 2 (46). C. 81.

s bupux A. K., Moxumenko B. M., CremanoBa JI. . Pycckas ¢pazeonorus. Hcropuko-
3TUMOJIOTHUECcKui cioBaps. MockBa: Actpens; ACT; Xpanutens, 2007. 926 c.

* Tam xe.
SAXMeTcaFI/IPOBa JI. N. OO6pa3zsl (pa3eosoru3MOB BOCHHOTO TMPOUCXOXKICHUS (Ha Marepuale

PYCCKOTO M HEMEILKOro si361k0B) // M3BecTrst Bonrorpaackoro rocyaapCTBEHHOTO MEIarorn4eckoro
yausepcutera. 2010. Ne 2 (46). C. 80.
® Tam xe.
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OBITh YHUUTOXKEHHBIM Ha 3eMIIE; IIEPEH. OBITh B [IOIHOM Pa304apOBAHIH, OTYASHIE ", BO3-
HUKIIANA BO BpeMeHa BTopoit MUpOBOIi BOWHBI, KOT[a CAMOJIEThI MOTJIU OBITh YHUYTOKEHBI
elle 70 B3JeTa, Ha 3eMJIe, YTO U IO3BOJISIET OTHECTH PACCMATPUBACMYIO SI3BIKOBYIO €IUHHU-
1y K ()pa3eoyioru3MaM ¢ UMILTUIIUTHO BBIPAXKEHHBIM MHIJIUTAPHBIM KOMIIOHCHTOM.

B xone nccnenoBanus ¢yHkuuonnpoBanusi ®E B KOHTEKCTE M MX KOHTEKCTYAIBHOTO
aHaIM3a BCETO B HEMEIIKOM H PyCCKOM S3bIKax ObUTO BBIABICHO 500 KOHTEKCTOB ymoTpeO-
neHns1, o0IIee YMcio BHYTPUKOHTEKCTHBIX 3JEMEHTOB peanu3armu 3HaueHus OE cocra-
B0 1028 nenpHO- M pa3nernbHOOQOPMIICHHBIX aKTyalu3aToOpOB, CPEAN KOTOPHIX CJIOBA
cocraBmstot 11 eguann (1 %), cnoBocoueranus — 424 enquannst (41 %) u mpemoxeHns —
593 emunuiipl (58 %).

B pabote npuMeHsuICs MeTOJI KOHTEKCTYaJbHOTO aHaiu3a. B mpouecce ero ncnosns3o-
BaHUs OBLJIO YCTAaHOBJICHO, YTO packpbiThe 3HaucHUs OF B JIMHIBHCTHYECKOM KOHTEKCTE
MPEUMYIIIECTBEHHO PEaU3yeTcsl MOCPEICTBOM Pa3aeTbHOO(POPMIICHHBIX aKTyalli3aTOPOB,
T. €. JICKCHYECKHUX €JIMHUIL, BBIPAKEHHBIX CJIOBOCOYECTAHUSIMH U NPEATIOKECHHIMHU.

Cpenu ynorpebdnenuit ®FE ¢ UMIUIMIUTHBIM MHJIUTAPHBIM KOMIIOHEHTOM B HEMELIKOM
U PYCCKOM SI3BIKAaX aKTyalU3UPYIOIIUX BHYTPHUKOHTEKCTHBIX 3JIEMEHTOB, BBIPAKECHHBIX
EeNTEHOO(POPMIICHHBIMH aKTyaJIH3aTOpaMH, He BBIBICHO.

B HemenkoMm si3bIke OBLIO MPOAHATU3UPOBAHO 258 KOHTEKCTOB, YTO MO3BOJIMIO OOHA-
PYXHUTH 557 BHYTPUKOHTEKCTHBIX aKTyaJlH3aTOpOB. B Xo/e maHHOTO HCCiIeJOBaHUS HaMU
BBIJICJICHBI JIBE TPYIIEI akTyannzaTtopoB 3HadeHus DE: mempHOOGOpPMIICHHBIE — CIIOBA
(0,4 %) u pasaeapHOOPOPMIIEHHBIE — CllOBOocoueTanus (49 %) u npeanoxenus (50,6 %).

O6parumcs k aktyanusupyoumm OF sneMeHTam, pacnosokeHHbIM, KakK IpaBuUiIo, B
3HAYUTEIHHOM 00BEME TEKCTA.

B 3aromoBke cTaTbu MpoO 3BE3AY JBDKHOTO CIIOPTa M €r0 CEPhe3HYI0 TPaBMY Iepen
npeacTosuMu ONIMMIUICKUMEU UrpamMy ObLT UCIIONb30BaH (Pa3eosori3M ¢ UMILTHIUT-
HbIM 00Opa3om am Boden zerstort sein: “Ski-Star am Boden zerstort: Das Leben kann
grausam sein...” (sportnews.bz, 05.02.2022).

Ananmupyemass OF oueHb MOJXOJUT ISl ONUCAHUSI BHYTPEHHETO COCTOSHHS CIIOPTC-
MEHa, TaK KaK OH IMEepPEeXW OBTOPHBIN pa3pbiB CBSI30K W IEPEHEC ellle OJHY Olepalluio,
YTO CTAJIO MPUIHHON ero oTkasa oT ydactus B ONMMIUACKUX HTpaX. AKTyalu3anus 3Ha-
yenus: OE B KOHTEKCTE CTAThbU OCYHIECTBISIETCS! C MOMOIIBIO pa3/iesibHOO()OPMIICHHBIX
aKTyaln3aToOpOB, BBIPAKCHHBIX CIIOBOCOUYeTaHHsMH einer der schwierigsten Momente
(‘omuH U3 caMbix TsDKeNbIX MOMeHTOB’); diesen harten Schlag verdauen (‘mepexuTs 30T
TsOKENbIN yaap’) u npemiokenusmu Die Enttguschung ist deshalb riesig (‘PasouapoBanue
cimmkoM Benuko’); Ski-Star durchlebt eine schwierige Zeit (‘3Be3nga abpkHOTrO criopra
nepexxuBaeT cioxuoe Bpems’); Aber das Leben kann manchmal grausam sein (‘YKu3ub,
OJTHAKO, MOKET OBITH )KECTOKON’), HAXOMAMHKXCS B mocTno3unuu K OE ‘ObITh B OTHOM
OTYAsTHUH, Pa309apOBAaHUM ; OHU YCUIHBAIOT 3(PPEKT OT ee ymoTpebIeHus U CocoOCTBY-
10T pean3alii KOMMYHHKaTHBHOTO HAMEPEHHS aBTOpA.

! Axmercarnposa JI. . O6passl (pa3eoOrH3MOB BOGHHOTO MPOMCXOXKICHHS (HAa MaTepHaie
PYCCKOT0 M HEMELKOro s3bIKOB) // 3BecTust Bonrorpaackoro rocy1apcTBEHHOIO MEAarornieckoro
yauBepcureta. 2010. Ne 2 (46). C. 81.
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B crarbe 0 cBOOOIE ClIOBa B COLMANIBHBIX CETAX MOXKHO BCTPETHTH ynorpebienue OFE
fiir jmdn., etw. eine Lanze brechen (pexe: einlegen). B myGnukanuu peds upeT o GIOKHU-
poBke BhIcKasbiBanuit J[. Tpamma B Twitter, uto, ¢ OfHON CTOPOHBI, MOXET Pag0BaTh He-
KOTOPBIX IMOJIb30BaTesIeH, HE Pa3lelsIoNIiX ero MOJUTHUYECKUX B3IJIOB, C IPYrod CTO-
POHBI, IIEH3ypa, ¢ KoTopoit cronkuyscs JI. Tpamm B Twitter, BeI3Basia MHOKECTBO BOIIPO-
COB M HETOJIOBAaHWE, TaK KaK JAaHHAs COLMAIBbHAS CETh HE SBISACTCS MOIUTH3NPOBAHHBIM
KaHaJIOM, OJIHAKO JTOT KaHaJl BBEJ [EH3Ypy Ha MojuTHYeckue BbickaszpiBaHus [I. Tpammna,
YTO IIPOTUBOPEYHT CBOOOJIE CII0BA KaK (DyHAAMEHTY AEMOKpaTHuecKoil cucremsl: “Fiir die
Redefreiheit miissen wir eine Lanze brechen. Die Sperre Donald Trumps in den sozialen
Medien hat eine heftige Debatte iiber Zensur und freie Meinungsdufierung ausgelost”
(treffpunkteuropa.de, 12.03.2021). Akryanusamus 3nHaueHuss OE ‘mepeH. BCTaTh Ha 3ali-
Ty 4ero-nmu00’ B IPUBEJCHHOM KOHTEKCTE YHOTPEOICHHS JOCTUIACTCS 33 CUET pa3/ieibHO-
0()OpMIICHHBIX aKTyaln3aTOPOB B MOCTIIO3UIMU B BHAE cioBocoudeTanus eine heftige De-
batte ausgelost (‘BeI3pIBaTh OypHBIE cropbl’) W mpemnoxenui bleibt ein bitterer Beige-
schmack mit weitreichenden Folgen (‘ocraercst ropbkuit IpUBKYC € Aal€KO HIYIIUMHE IO~
caenctBusaMu’); Schrinken wir es ein, drohen wir unser demokratisches Selbstverstindnis
und die damit einhergehende Lebensform zu verlieren (‘orpanmumsas 310 [cBOGOIY
cioBa. — FO. A.], MBI pUCKYyeM MOTEPATh CBOE IEMOKPATHISCKOE CAMOCO3HAHHUE U CBSI3aH-
HyI0 ¢ HUM (GopMy XKU3HH'); diirfen wir uns von der urspriinglichen Erleichterung nicht
hinters Licht fiithren lassen (‘MbI HE JOJDKHBI TO3BOJUTH COUTH HAC C TONKY’).

B pycckoM si3bike ObLIO MpoaHanu3upoBaHo 242 xoHTekcra ynorpebnenus OE, B pe-
3yJIbTaTe Yero HaMu oOHapyXeH 471 BHyTpUKOHTEKCTHBIN akTyanu3arop. Tak ke, Kak U B
HEMEIIKOM $SI3bIKE, OOJIbINAs 9acTh BEIABICHHBIX aKkTyann3aTopos 3HadeHUst DE oTtHOCHTCA
K Ipymnme pa3aeibHOO(GOPMIICHHBIX aKTyajlH3aTOPOB, HAXOASAIIMXCS B MOCTIIO3UIINH, BbI-
pakeHHBIX cioBocoueTanueM (32 %) u npeanoxeruem (66 %).

LlenpHOO(OPMIIEHHBIE aKTyalI3aTOPBl B PYCCKOM SI3bIKE PaclipOCTPaHEHb! 3HAYUTEIb-
HO MEHBIIIE U COCTaBISOT 2 % OT 001mero uncia 3aUuKCUpOBAaHHBIX KOHTEKCTHBIX aKTya-
n3aTtopoB. X o0beMa He Bcerja JOCTaTOYHO, YTOOBI PAaCKPBITh 3HAUEHHE YNOTpeOIeHHO-
ro B TekcTe (paszeosioru3ma. [1o 3Toi nmpuunHe TaHHBINA THIT HETHHOO(POPMIIEHHBIX aKTya-
JIM3aTOPOB — CJIOB BCTPEYAETCA TOJIBKO B COUETAHUM C Pa3AeiNbHOO(GOPMIICHHBIMHU aKTya-
JIM3aTOPaMH, BBIPAKEHHBIMH CIIOBOCOUYETAHHSMH W MNPEAJIOKEHHSIMH, YTO MOXKHO IOJ-
TBEPANUTH IPUMEPOM, NIPUBEICHHBIM HIXKE.

dpazeosoru3M «opoxoBass 0OYKa» YacTO HCIONBb3yeTcs B TEKCTaX M 3aroJIoBKax
(0coGeHHO B CTATBAX O MOJUTHICCKUX W BOCHHBIX COOBITHAX). OnHako ynotpebnenie OE
«OpOXOBasi OOYKa» CBS3aHO HE TOJIBKO C MOJMTUYECKHMMH M BOSHHBIMHU CIO)KETaMH Ha
CTpaHHUIIAaX ra3eT, HO ¥ C ONMCAaHUEM CUTYalnil MOBCEIHEBHOM XKNU3HH.

Hanpumep, paccMoTpuM clieyronIyro cuTyamnuio, ocsemenuyo B CMU: B Kazanu 3a-
rOpeNoch KPyMHOe NPEeANpHUsITHE MO MPOU3BOACTBY KPAacKH HEIAJIeKO OT JKHJIIOTO MOCeNKa
(cratest «MBI )K1BEM Kak Ha MOpoxoBoii 60ouke!»): «[loxap B Kazanu edsa ne cmep ¢ au-
ya 3emnu 3a0BITBIM BceMH mocenok. KpynHelid noxxap ciyuwics 14 mast Ha MpeANpUsSTHA
II0 IPOM3BOJICTBY KPacKu. L{ucmepHul ¢ decamxamu moHH ayemoua, moayond u usooyma-
HONA 20penu 8 HenoCPeOCMEeHHOU OIUZOCIU K JHCULOMY NOCEIKY <...> NOXCap HAYaics ¢
cepuu 63pvigos. Ha Mecte npoucmectsus xypHaaucT “MK-TloBomxbe” okaszancs ogHO-
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BPEMEHHO C NEPBBIMU MOKapHBIMH PACYETaMU U CIIEIUI 32 XOJOM TYIIEHHS OTHS C caMo-
ro Hauana. <...> “Mui dicusem 30ecb Kax Ha HOPOX08ou Oouke. Kumeneil He 26aKyUpy-
tom”. Pacmexaiowasncs srcuokocms 2po3una cnaiums Oepegannble NoCmpouKu. Yeposa
COXPAHSIACH e KOIJA MOXKapHbIE TOMHOCTHIO CIPAaBHINCH ¢ orHeM...»  (kazan.mk.ru,
01.10.2020). 3uayeHue (pas3eojoru3Ma packpblBacTCsi B MONHON Mepe Gmaromapst KOH-
TEKCTHBIM aKTyalu3upyomuM 3HaueHne OE smeMeHTaM pa3HO#l CTPYKTYpHI U OoO0BeMa:
HEeTbHOO(OPMIIEHHOMY aKTyaJIH3aTOpy — CIOBY y2po3d, pPa3feinbHOO(DOPMIICHHBIM aKTya-
JM3aTOpPaM — CJIOBOCOUYETAHHIO edga He cmep ¢ Iuya 3emau U TIPeIIoRKeHusIM: L{ucmephol
¢ OecamKamy MOHH ayemoHd, Moayola U U300YManoa 2opeau 8 HenocpeocmeeHHol Oau-
30cmu K ocunomy nocenxy, Ioowcap navanca c cepuu 63pui6os; Mol dicugem 30ech Kak Ha
nopoxosoii bouxe; JKumeneii ne ssaxyupyiom; Pacmexaiowasca srcuoxocms epo3una cna-
UMb 0epessantble HOCMPOUKIL.

B 3aronoBkax M B caMOM KOHTEKCTE Ta3€THBIX CTaTeH, MOCBAIIEHHBIX BOIPOCAM IIOJIHU-
TUKH, 3adukcupoBaHo yacroe ynorpednenne OE muxou canoii. [Jaunas ®OE akryansHa
JUTSL ONTMCAHUS TIOJMTUYCCKUX U SKOHOMHUYCCKUX COOBITHIA, CBSI3aHHBIX ¢ YKpauHOou, Poc-
cueii, HATO u gpyrumu crpanamu: «Munuua Jxypmxosud: “B neperoBopsl mo Kocoso
THXO0# camoit BxiamHuBaroTcs CIIIA”» (svpressa.ru, 19.02.2022); «Tuxoii camoit. Kak Ha
VYKparHe MOTYT TIOSIBUTBCSI HHOCTpaHHbIe BoeHHbIe Ga3bl!» (golospravdy.eu, 16.04.2021);
«Kuraii Tuxoi camoii ckynaetr Ykpauny» (e-news.su, 28.01.2017); «Tuxoii camoii. Ko-
MaHJa 3eJeHCKOro FOTOBUTCS K MecTHBIM BbiOopam» (ukraina.ru, 27.11.2019); «Hosas
crpaterusi CIIIA wa pymnax Ykpaunsl — omepaunus “Tuxoii camoi”» (livejornal.com,
23.04.2019).

PaccMoTpuM NHIIb OJMH KOHTEKCT YHOTpEOIEHHs NaHHOTO (pa3eoorn3mMa ¢ UMILIU-
IIUTHO BBIPKCHHBIM MIJIMTAPHBIM KOMIIOHEHTOM Ha IPUMEpE NMEPBON M3 BHIMICYIOMSIHY-
TeIX cTaTel («Mmmnna [xypmpkosud: “B meperoBops! mo KocoBo Tuxo# camoil BKIUHHU-
Batotcst CIIIA”»). B Hell B kauecTBe pa3aelbHOO(POPMIICHHBIX aKTyalIn3aTOPOB 3HAUYCHUS
@E BbIcTYNaOT HECKOIBKO NPEITI0KEHUH, HAXOAAIIMNXCS B TIOCTIO3UIMN 110 OTHOIICHUIO
Kk OE: 3anao ucnonvzyem Yxpauny u 3noynompebnsem ceoum énusanuem na uee..., Ho 3a-
nao nooKapmMausan u Gurancuposan aroanckui cenapamuzm 8 Kocogo <...>, umooul 3a-
mem, KOHMPOAUPYS MY SOPAUYIO MOUKY, OKA3LIGAMb HA HAC PA3IUYHOE OaslieHue... , <...>
umoobwl emanymo Cepouio 6 HATO u omoarums om Poccuu; <...> y0anocsy @blcmpoumso
c80e20 poda «enyounnoe 2ocyoapcmeoy 8 Cepbuu. OHH BBITIOTHSIOT Pa3bICHUTEIHHYIO
(yHKIMIO, PacKpbIBasi HAMEPEHHE aBTOPa yCHIIUTH 3Q(EKT OT UCTIOIH30BAHHON B KOHTEK-
cre OE.

B cratbe «CIIIA ToTOBBI K TUIIOMAaTHYECKOMY YPET'YIMPOBAHUIO Ha YKpanHE» pedb
UJIET O Pa3BEpHYBIINXCS HAa YKpauHe COOBITHSX, ckenTtuieckoM oTHomeHnu CIIIA x mo-
JIOXKUTENBHOMY HCXOy IeperoBopoB Mexxay Poccuel u YkpaunHoil. ABTOp NIpUBOJUT pedb
odpurmansHoro mpencrasutens rocaenaptamenta CHIA Hena Ilpaiica o pa3sutum au-
TUIOMATHYEeCKUX OTHOILCHUH MEXIy TpeMs BBIIICYIOMSHYTHIMH CTpaHamu U EBpocoro-
30M: «... — “/lUIIoMaTHs MO XyJIOM MUCTOJIeTa, CTBOJIOM ITYIIKH — 3TO HE HACTOSIIAs
qurioMaTis. Bpsn mu oHa mpuHEcCeT pe3yibTaThl B pasrap KOH(poHTamum”, — cKazal

1 "
KprI/IBOM B JaHHOU IUTATC 0003HaUYeHBI KOHTEKCTHEIE AKTyaJIn3aTOPbl 3HAYCHUA ®E.
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Ipaiic» (ria.ru, 01.03.2022). B nanHom nprumMepe MoxHO Hadmwogate OE nod dyrom nu-
cmonema — ‘OAYUHSACH TPyOOMY HACHIINIO . AKTyaJIn3upyeT cBoe 3HadeHne nanHas OFE
Omaromaps KOHTEKCTHOMY OKDPYXXCHUIO — pa3lIelIbHOO(OPMIICHHBIM aKTyalnn3aTopam B
MOCTHO3ULUH, BEIPAKEHHBIM CIIOBOCOUYETAHUAMU: CHIBOIOM HYWIKU, 8 pa3eap KOHGPoHma-
Yuu, yKasbIBas, TaKMM 00pa3oM, Ha HEBO3MOXKHOCTb AWIUIOMAaTHYECKHUX IEPETOBOPOB B
MOMEHT NIPOBEIEHUS CIENATIBHON BOGHHOM ONlepalluy Ha TEPPUTOPUHN Y KPAUHBI.

IlonBons WTOT, MOXHO CKa3aTh, 4TO akTyanu3auus 3HaueHus DE mpoumcxogur B
OCHOBHOM TIpH IIOMOIIM CJIOBOCOUYETAHUN M MPEUIOKEHHUM, CTOAMUX B IMOCTHIO3HUIIUU.
JlaHHBIA QaKT CBUAETENBCTBYET O MPEUMYILIECTBE Pa3AeIbHOO(MOPMIICHHBIX aKTyaIn3aTo-
POB 1epe] LebHO(GOPMIIEHHBIMH aKTyalli3aTOPaMH, BEIPaAXKEHHBIMH CIIOBOM.

BriBoabI

N3zyyenne crnennukn KoHTEKCTa (QyHKIHOHUpOoBaHKUA DF C SKCINMINTHO W MMILIHU-
LIUTHO BBIPAKCHHBIM MUJIMTAPHBIM KOMIIOHEHTOM B PYCCKOM M HEMELKOM S3bIKaX, a
MMEHHO BHYTPHKOHTEKCTHBIX aKTyalln3aTopoB 3HadeHUs1 OE, M0O3BONAET cAENaTh BBIBOJ O
TOM, 9TO KOHTEKCT B 3HAUHTEIFHOW Mepe TpemonpeneiseT BeIOOp Toi wmiau nHo DE,
packpbiBas M peanusys ee cemMaHTuky. ®PE BHYTpHM JHMHIBHCTHYECKOTO KOHTEKCTa
HAXOMATCS B OKPYXEHHH aKTyalH3aTOpPOB — MEIbHOO(POPMIICHHBIX (CIIOB), a TakKe
pa3neabHOO(DOPMIICHHBIX (CIIOBOCOYETAHHI M TPEMIOKCHUH) B KOHTEKCTaX Pa3HOTO
o0beMa B OCTIIO3UIUH 110 OTHOILEHHUIO K akTyanuzupyemoid OE.

BrINoTHEeHHBIN KOHTEKCTYyalbHBIN aHAJIN3 BHYTPUKOHTEKCTHBIX JJIEMEHTOB B HEMeEIl-
KOM SI3BIKE TI03BOJISIET CAEIATh BBIBOJ, YTO IS akTyanusanuu 3HadeHuss OE HeoOxonnmo
OoJplIee YHCIO aKTyalM3aTOPOB, NPEICTABICHHBIX Pa3BepHYTHIM KOHTEKCTOM (95 %), B
CpaBHEHUH ¢ MUHUKOHTEKCTOM (5 %) B BHIE CIIOBA, CIIOBOCOYETAHUS HIIH TPEIOKEHHUS.

Takum 00pa3om, MPaBOMEPHO YTBEPKAATh O MPeoOJIalaHui Pa3BEepPHYTOr0 KOHTEKCTa
¢ aKkTyanmsupyromuMmu 3HaueHne OE paznenbHoO(OpPMIICHHBIME aKTyaJIM3aTOpaMH, SB-
JISIOIIMMHUCS CIIOBOCOYETAHUSAMHE, HPEATIOKCHUAMH WM UX O00bEIMHEHHEM, B MOCTIO3H-
un Kk @F, uro cBa3aHO ¢ GpyHKuMeH pa3pscHeHns 3HaueHus OE.

Takoe cymecTBeHHOe NpeodiagaHne pas3aenbHOO(OPMIICHHBIX AaKTyaln3aTOpoOB B
HEMEIIKOM M PYCCKOM SI3bIKaX MOXHO OOBSICHUTH HEIOCTAaTOYHOCTHIO 0OBbEeMa IEeIbHO-
0 OPMIIEHHBIX aKTyaJN3aTOPOB, YTO HE MO3BOJISIET ITOJIHOCTBIO PACKPHITh 3HAYEHHUE YIIO-
TpebJIeHHOTO B TeKcTe (paseosnoru3Ma. B cBs3W ¢ 3TUM JTaHHBIA THIT LETBHOOPOPMIICH-
HBIX aKTyaJIU3aTOpPOB — CJIOB BCTPEUYAETCSA B JIMHIBUCTHYECKMX KOHTEKCTaX HEMELKOIo U
PYCCKOTO SI3BIKOB TOJIBKO B COUETAaHHM C pa3/eibHOO(GOPMIICHHBIMHU aKTyaln3aToOpamH,
BBIPA)KEHHBIMHU CJIOBOCOYETAHMSIMU U MPEIOKESHUAMH.

BaxkHO OTMETHUTH, YTO JaHHBIE TUIBI KOHTEKCTHBIX aKTyaJM3aTOPOB pacloyaralorcs, B
OCHOBHOM, B 3HAYUTEIHHOM 00BEME TEKCTa W COCTABIIIIOT MaKPOKOHTEKCTHI PeaTn3allii
3HaueHust OF B pycckoM s3bike. Tak, MUKPOKOHTEKCT B KaueCTBE aKTyaju3aTopa 3Haye-
nust OF npencrasnen 4 %, MakpoKOHTEKCT coctaBisieT 96 %.
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